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Аннотация: в статье анализируется образ женщины в испаноязычном дискурсе маскулизма в аспекте 
метафорического моделирования. Маскулизм рассматривается как одно из наиболее спорных обществен-
ных движений за права мужчин, получивших широкое распространение в пространстве социальных медиа 
и формирующих уникальный образ женщины внутри него. Цель исследования – рассмотреть метафори-
ческие модели и их языковые репрезентанты, используемые испаноязычными Instagram-активистами 
маскулизма для конструирования образа женщины. В ходе исследования применялись следующие методы: 
метод концептуального анализа метафорических моделей, лексико-семантический анализ и анализ сло-
варных дефиниций. Полученные результаты дают представление об образе женщины, формируемом 
внутри дискурса маскулизма. Установлено, что образ женщины глазами последователей маскулизма 
формируется на основе важнейшей архетипической роли – роли матери – посредством метафорической 
модели женщина-мать. При этом подобие понятийных сфер выстраивается не на первичных смыслах, 
заложенных ролевой моделью матери, а на отрицательных характеристиках, приписываемых женщине 
посредством актуализации таких негативных стереотипных фреймов-сценариев, как манипуляция деть-
ми, шантаж отца, обесценивание вклада отца в воспитание детей и единоличная опека. Метафорическое 
моделирование образа женщины также реализуется с помощью метафорических моделей женщина-ти-
ран и женщина-лжежертва, при актуализации которой поднимается проблема ложных доносов. Полу-
ченные в ходе исследования результаты дают представление о языковых средствах репрезентации 
проблемы гендерного неравенства и лингвистического сексизма в испанском языке. 
Ключевые слова: образ женщины, маскулизм, антифеминизм, метафорическая модель, социальные 
медиа, Instagram-блоги.

Abstract: the article analyzes the image of a woman in the Spanish-language discourse of masculism in the aspect 
of metaphorical modeling. Masculism is considered to be one of the most controversial social men’s rights move-
ments, which is currently broadcasted in the space of social media and forms a unique image of a woman inside 
it. The purpose of the study is to consider metaphorical models and their linguistic representatives used by Spa-
nish-speaking Instagram masculine activists to construct the image of a woman. In terms of the study the follow-
ing methods are used: the method of conceptual analysis of metaphorical models, lexico-semantic analysis and 
analysis of dictionary defi nitions. The results obtained reveal   the image of a woman formed within the discourse 
of masculism. It has been established that the image of a woman, according to masculism’s followers, is formed 
on the basis of the most important archetypal role – the role of a mother through the metaphorical model “wo-
man-mother”. At the same time, the similarity of conceptual spheres is built not on the primary meanings laid 
down by the role model of the mother, but on the negative characteristics attributed to the woman through the 
actualization of such negative stereotypical scenario frames as manipulation of children, blackmail of the father, 
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depreciation of the father's contribution to the upbringing of children and sole guardianship. Metaphorical mod-
eling of the woman’s image is also realized with the help of metaphorical models “woman-tyrant” and “wom-
an-false victim”, the actualization of which raises the problem of false denunciations. The results obtained in the 
course of the study give an idea of the linguistic means of representing the problem of gender inequality and 
linguistic sexism in Spanish.
Key words: image of a woman, masculism, antifeminism, metaphorical model, social media, Instagram-blogs.

Введение
Сегодня можно наблюдать, как с помощью соци-

альных сетей представители тех или иных обществен-
ных движений пропагандируют свою идеологию, 
используют визуальную и текстовую составляющие 
Instagram-блогов для привлечения внимания обще-
ственности к острым социальным проблемам и, ко-
нечно, воздействия на широкую аудиторию. Так, 
социальные медиа стали главной площадкой транс-
ляции идеологии последователей феминизма, боди-
позитива, маскулизма и других общественных дви-
жений. Если дискурсы феминизма и бодипозитива 
уже давно приковывают внимание исследователей 
лингвистов, социологов и психологов, то маскулизм 
еще недостаточно изучен в контексте современного 
научного знания, поэтому представляет, на наш 
взгляд, несомненный исследовательский интерес и 
как самостоятельное общественное движение, и в 
сопоставлении с феминистской идеологией. 

Образ женщины не статичен, его динамика обу-
словлена сменой эпох, парадигм и политических 
идеологий, что влияет на формируемые внутри об-
щества установки и архетипические модели, которые 
являются источником его конструирования. Образ 
женщины традиционного патриархального общества 
разительно отличается от образа женщины глазами 
феминисток. В рамках дискурса маскулизма также 
формируется свой уникальный, типичный для дан-
ного общественного движения, образ женщины, ко-
торый и является объектом данного исследования.  

Маскулизм как антифеминистская идеология. 
Маскулизм как идеология и общественное движение, 
ведущее борьбу за права мужчин, зародился в XIX в. 
с появления первых организованных мужских групп, 
стремящихся противостоять избирательному праву 
женщин [1] и их борьбе за сексуальную свободу и 
гендерное равенство [2]. Последователи маскулизма 
утверждали, что мужчины являются подлинным сла-
бым полом и подвергаются эксплуатации со стороны 
женщин на протяжении всей истории человече-
ства [3].

В испаноязычном научном сообществе маску-
лизм привлекает внимание исследователей-социоло-
гов, рассматривающих данное движение в контексте 
аргументации идей маскулизма и их продвижения в 
социальных сетях. Так, заключают некоторые авторы, 
активисты маскулизма настаивают на реприватиза-

ции гендерных прав и восстановлении системы до-
минирования, отрицая новые формы ненуклеарной 
семьи [1].

В последнее время значительно увеличилось 
число научных публикаций в международной базе 
данных Web of Science, посвященных антифемини-
стским движениям, в том числе маскулизму, что го-
ворит о растущем интересе научного сообщества к 
исследованию данного феномена. При этом стоит 
также отметить, что большая часть научных публи-
каций, в центре внимания которых находятся анти-
феминистские движения (114 из 151), – на испанском 
языке [4], что, в свою очередь, подчеркивает важность 
и актуальность изучения испаноязычного дискурса 
маскулизма как основной среды продвижения анти-
феминистских взглядов в современном обществе.

Лингвистических исследований маскулизма на 
данный момент не так много, однако некоторые ла-
тиноамериканские исследователи работают на пере-
сечении гендерной лингвистики и интернет-исследо-
ваний и пишут о киберактивизме, который рассма-
тривается ими как коммуникативная стратегия, ис-
пользуемая маскулистскими группами в сети Интер-
нет для распространения своей идеологии и направ-
ленная на изменение текущей повестки дня и развя-
зывание общественной дискуссии через распростра-
нение определенного сообщения в киберпростран-
стве [1].

Колумбийские исследователи рассматривают 
маскулизм в контексте так называемого лингвисти-
ческого сексизма, направленного на языковую дис-
криминацию женщин, и определяют как основопола-
гающие социальные факторы, которые обусловлива-
ют изменения в испанском языке, отражающие ген-
дерное неравенство. Лингвистический сексизм в 
испанском языке, по их мнению, проявляется, прежде 
всего, в грамматическом доминировании мужского 
рода над женским и отсутствии расщепления/дубли-
рования женской формы в предложении [5]. 

Как следствие, образ женщины, формируемый 
внутри дискурса маскулизма и используемый после-
дователями данного движения для распространения 
своей идеологии в социальных сетях, представляет, 
на наш взгляд, несомненный исследовательский ин-
терес. 

Образ женщины как объект научных исследо-
ваний. Образ женщины уже становился объектом 
изучения отечественных и зарубежных исследовате-
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лей. Так, рассматривается образ женщины в литера-
туре [6], кинематографе [7], СМИ [8]. В некоторых 
трудах представлен гендерный аспект изучения об-
раза женщины [9]. Образ женщины не статичен, он 
подвержен влиянию духа эпохи, чем обусловлено 
появление целого ряда исследований данного фено-
мена в динамике [7; 10; 11].

Анализ теоретического материала по данной 
проблематике позволяет сделать вывод о том, что 
образ женщины включает в себя множество состав-
ляющих и формируется на основе традиционных 
социальных ролей, приписываемых женщине, – ма-
тери, супруги, хозяйки, сексуального партнера. Образ 
женщины всегда аккумулирует черты коллективного 
бессознательного и во многом обусловлен домини-
рующими идеалами прошлого [9], архетипическими 
моделями и мифологическими схемами [7], однако в 
то же время подвержен влиянию новых идеологиче-
ских парадигм.  

Мы предполагаем, что в дискурсе маскулизма 
образ женщины также формируется на основе тради-
ционных архетипических образов и гендерных ролей, 
приписываемых ей патриархальным обществом, но 
при этом  происходит актуализация негативных фрей-
мов-сценариев с участием женщины. Кроме того, мы 
полагаем, что конструирование образа женщины в 
дискурсе маскулизма может осуществляться посред-
ством других метафорических сфер-источников. 

Таким образом, цель работы – рассмотреть ме-
тафорические модели и их языковые репрезентанты, 
используемые испаноязычными Instagram-активи-
стами маскулизма для конструирования образа жен-
щины.

Материалом исследования послужили данные, 
размещенные в испаноязычном сегменте Insta-
gram-блогов, продвигающих маскулизм, отобранные 
по хештегам #masculinismo, #antifeminismo, #hembris-
mo. 

Методология исследования базируется на кон-
цептуальном анализе метафорических моделей, 
лексико-семантическом анализе, анализе словарных 
дефиниций. 

Актуальность исследования обусловлена увели-
чившейся распространенностью Instagram-блогов, 
посвященных маскулизму, в пространстве социаль-
ных медиа, а также противоречивостью его идеологии 
и непринятием идей маскулизма феминистской ча-
стью общества, ведущими к его поляризации, что, в 
свою очередь, проявляется и на языковом уровне.

Новизна исследования определяется отсутствием 
научных работ, посвященных образу женщины в 
дискурсе маскулизма, которому, в свою очередь, так-
же не уделяется достаточного внимания в рамках 
отечественной лингвистики. 

Результаты исследования.
Образ женщины в дискурсе маскулизма: 

метафорические модели и фреймы
Метафорические смыслы участвуют в развитии 

социального самосознания [12; 13], а метафорические 
модели становятся мощным инструментом формиро-
вания образов в рамках различных лингвистических 
подходов: когнитивной теории метафоры [14], дес-
криптивной теории метафоры [15], теории интерак-
ции [16] и политической метафорики [17, 18]. 

Под метафорической моделью понимается закре-
пленная в сознании носителей языка ментальная схема 
связей между разными понятийными сферами (сфе-
ра-источник и сфера-магнит), посредством которой 
конструируется подобие компонентов этой схемы [19]. 
Метафорическое моделирование предполагает выстра-
ивание в сознании носителей языка связей, основанных 
на подобии понятийных сфер, когда X – это Y [17].

Стоит отметить, что метафорическое моделиро-
вание образа женщины в контексте феминистского 
дискурса и бинарной оппозиции свои-чужие рассма-
тривалось Т. А. Шабановой, по мнению которой, 
образ женщины в дискурсе феминизма конструиру-
ется с помощью трех метафорических моделей: 
мы-жертва, мы-воины, мы-высший пол [20]. Нацио-
нальная специфика метафорического моделирования 
образа женщины в русском сленге находится в центре 
внимания Т. В. Мизюриной, которая говорит о таких 
национально-специфичных моделях, как женщи-
на-инструмент, женщина-имя, женщина-растение, 
женщина-вредная привычка [21].

Феминизация многих сфер жизни общества и 
существующие внутри него ролевые установки по-
рождают дискриминацию мужчин, которые, в свою 
очередь, начинают бороться за равноправие и воз-
можность реализоваться во многих традиционно 
женских амплуа. Архетипическая модель женщи-
ны-матери стоит во главе угла, когда речь заходит об 
образе женщины. Дискурс маскулизма не стал исклю-
чением, однако в контексте антифеминистской про-
паганды традиционный образ женщины-матери 
конструируется посредством актуализации негатив-
ных фреймов-сценариев метафорической модели 
женщина-мать: манипуляция детьми, шантаж отца, 
обесценивание вклада отца в воспитание детей, еди-
ноличная опека (примеры 1–4).

(1) Manipular psicológicamente a los hijos para que 
odien a su padre (colectivo.masculino // 21.06.2021) – 
Манипулировать детьми, чтобы они ненавидели 
своего отца.

(2) Demeritar los esfuerzos que hace un padre por 
sus hijos es otra forma de violencia de género (colectivo.
masculino // 21.06.2021) – Обесценивать вклад отца в 
воспитание детей – это еще одно проявление гендер-
ной жестокости.
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(3) Extorsionar a un padre por dinero a cambio de 
poder ver a sus hijos también es violencia (colectivo.
masculino // 21.06.2021) – Шантажировать отца день-
гами в обмен на возможность видеться с детьми – это 
тоже насилие. 

(4) 26 días con mamá y 4 días con papá (colectivo.
masculino // 24.07.2021) – 26 дней с мамой и 4 дня с 
отцом.  

В одном из постов (фрагмент 5) матери-защитни-
цы берутся в кавычки, что также говорит об отрица-
нии положительных архетипических характеристик 
женщины-матери и актуализации негативных фрей-
мов в рамках данной метафорической модели:

(5) La mentira del relato de las “madres-protectoras” 
(asocmaltratados // 31.01.2022) – Ложь о «матерях-за-
щитницах».

При этом в дискурсе маскулизма в рамках мета-
форической модели женщина-мать подобие понятий-
ных сфер выстраивается не на первичных смыслах. 
Так, в словаре Королевской Академии испанского 
языка слово madre имеет следующие определения: 
1) Mujer que ha concebido o ha parido uno o más hijos; 
2) Mujer en relación con sus hijos; 3) Mujer con 
cualidades atribuidas a una madre, especialmente su 
carácter protector y afectivo; 4) Mujer que ejerce de 
madre [22]. Проанализировав дефиниции, можно 
выделить такие первичные характеристики матери, 
как «дать жизнь» (parir), «женщина по отношению к 
своим детям» (значение 2), «защитница» (protector), 
трогательная (afectivo). 

Прагматический потенциал данной метафори-
ческой модели связан с желанием последователей 
маскулизма обратить внимание общественности на 
проблему опеки над детьми после развода, на ущем-
ление прав мужчин в вопросах воспитания детей, 
на манипуляцию детьми со стороны матери для 
достижения личной выгоды (часто мести отцу). Так, 
судебная практика показывает, что в подавляющем 
большинстве случаев место жительства ребенка 
определяется с матерью, которая нередко препят-
ствует его общению с отцом. Первичные смыслы 
отходят на второй план, женщина-мать характери-
зуется не по отношению к своим детям, а по отно-
шению к бывшему мужу и предстает как манипуля-
тор и агрессор. 

В дискурсе маскулизма образ женщины дополня-
ется еще одной метафорической моделью – женщи-
на-тиран (mujer-maltratadora). Maltratar, согласно 
DRAE, определяется как «Tratar con crueldad, dureza 
y desconsideración a una persona o a un animal, o no 
darle los cuidados que necesita» [22] (Жестокое, резкое 
и невнимательное обращение с человеком или жи-
вотным или непредоставление ему необходимой за-
боты). Так, в метафорической модели женщина-тиран 
женщине (сфера-магнит) приписываются следующие 

характеристики тирана (сфера-источник): жестокая, 
причиняющая боль, безразличная.

Данные фреймы-сценарии актуализируются по-
средством соответствующих лексических единиц с 
негативной окраской. Так, женственность называют 
«токсичной» и «плохо влияющей на мужчин» (при-
мер 6):

(6) Este video es un claro ejemplo de lo que es la 
feminidad tóxica y de cómo afecta negativamente a los 
hombres (contra_injusticia_de_sexos // 23.08.2020) – 
Это видео является наглядным примером того, что 
представляет собой токсичная женственность и как 
плохо она влияет на мужчин.

«Какая она, женщина-тиран?», – задаются вопро-
сом Instagram-активисты (¿Cómo es una maltratadora? 
// colectivo.masculino // 28.05.2021). На что далее 
приводятся следующие определения (примеры 7–8):

(7) Te deja y luego te ruega para que regreses con 
ella (colectivo.masculino // 28.05.2021) – Она бросает 
тебя, а затем умоляет вернуться к ней.

(8) Te golpea, te miente, te amenaza (colectivo.
masculino // 28.05.2021) – Она бьет тебя, она лжет 
тебе, она угрожает тебе. 

Сообщается даже о том, что одна женщина свя-
зала своего мужа и потащила его ставить прививку 
от коронавируса (пример 9), а другая – пырнула 
ножницами мужчину из-за того, что он отказался 
вернуться к ней, что актуализирует такие характери-
стики женщины-тирана, как жестокость и безразли-
чие к желаниям мужчины:

(9) Una mujer ató a su marido y lo llevó a la rastra 
para que le den la vacuna contra el coronavirus 
(asocmaltratados // 2.02.2022).

(10) Le clavó unas tijeras a su ex marido por no 
volver con ella (asocmaltratados // 26.01.2022) – Она 
вонзила ножницы в бывшего супруга за то, что он 
отказался вернуться к ней.

Вербализация данной метафорической модели 
осуществляется посредством глаголов с яркой отри-
цательной коннотацией, которые условно можно 
отнести с лексико-семантическому полю «жестокое 
обращение»: golpear (бить), mentir (лгать), amenazar 
(угрожать), atar (связать), llevar a la rastra (тащить), 
dejar (бросить), clavar (вонзить) и др.

Важнейший вектор конструирования образа жен-
щины в дискурсе маскулизма – освещение проблемы 
ложных доносов. Испаноязычные исследователи 
отмечают, что несмотря на активные действия феми-
нисток и принятие многочисленных законов о домаш-
нем насилии, защите прав женщин и детей, по мень-
шей мере 55 % аргентинских женщин в возрасте от 
14 лет заявили о том, что становились жертвами 
гендерной жестокости [1]. 

Мы уже отмечали ранее, что важнейшей метафо-
рической моделью, используемой феминистками для 
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конструирования образа женщины, является модель 
женщина-жертва [20]. В дискурсе маскулизма, в свою 
очередь, женщина репрезентируется как лжежертва, 
обвиняющая мужчин в преступлениях, которых они, 
по мнению представителей данного движения, не 
совершали (примеры 11–16): 

(11) Si la denuncias, se victimizara diciendo que 
tu la maltratabas, sabiendo que le creerán aún si no 
tiene pruebas (colectivo.masculino // 28.05.2021) – 
Если ты напишешь на нее заявление, она сделает 
себя жертвой, заявив, что ты плохо с ней обращал-
ся, и зная, что поверят ей, даже если у нее нет до-
казательств. 

(12) Cada vez son más las mujeres que aprovechan 
la impunidad que les ofrece la narrativa feminista para 
denunciar falsamente (colectivo.masculino // 23.02.2020) 
– Все больше женщин пользуются безнаказанностью, 
которую предоставляет им феминиcтский дискурс, 
чтобы писать ложные доносы.

(13) Según la investigación, se creó con el único 
objetivo de dar cobertura a un grupo de mujeres que 
deseaban obtener la custodia exclusiva de sus hijos e 
impedir el contacto de los mismos con sus padres, 
mediante la interposición de denuncias falsas de posibles 
malos tratos y abusos sexuales (asocmaltratados // 
20.12.2021) – По версии следствия, она (Ассоциация 
«Infancia Libre») была создана с одной единственной 
целью – прикрыть группу женщин, которые хотели 
получить единоличную опеку над детьми и воспре-
пятствовать их контактам с отцами через подачу 
ложных заявлений о возможном жестоком обраще-
нии и сексуальном насилии.  

(14) Si le tocas un pelo, te mete una denuncia falsa 
(colectivo.masculino // 28.05.2021) – Если хоть один 
волосок упадет с ее головы, она сразу же побежит 
писать ложный донос.

По заявлениям активистов маскулизма, задержан-
ным и виновным всегда оказывается мужчина, кото-
рого, к тому же, часто лишают опеки над ребенком, 
который высказывает желание проживать с отцом и 
не хочет возвращаться к матери:

(15) Pese a que la niña se negaba por activa y por 
pasiva a regresar con su madre, entre gritos, llantos y 
tirones, el único detenido y denunciado, fue él (asoc-
maltrarados // 8.02.2022) – Несмотря на то, что девоч-
ка в активной и пассивной форме выражала несогла-
сие возвращаться к матери, крича, плача и подерги-
ваясь, единственным задержанным и обвиненным 
оказался он. 

В примере 16 представлен другой вопиющий 
случай, когда обиженная женщина нанесла тяжкий 
вред здоровью своего бывшего мужа, всячески пре-
пятствовала его общению с детьми и оклеветала его 
в полиции, но при этом на телевидении продолжала 
притворяться жертвой:

(16) Le clavó unas tijeras a su ex marido por no 
volver con ella, lo denunció falsamente en varias 
oportunidades, secuestró a sus hijos e intentó sacarlos 
del país. Hoy, recorre las televisiones presentándose 
como víctima (asocmaltratados // 26.01.2022) – Она 
вонзила ножницы в бывшего супруга за то, что он 
отказался вернуться к ней, несколько раз писала на 
него ложные доносы, похищала детей и пыталась 
вывезти их из страны. А сейчас она бегает по различ-
ным телешоу, строя из себя жертву. 

Таким образом, конструирование образа женщи-
ны-лжежертвы на языковом уровне осуществляется 
посредством  следующих лексических единиц: miente 
(лжет), denuncia falsa (ложный донос), falsamente 
(лживо), victimizarse (строить из себя жертву), no tiene 
pruebas (у нее нет доказательств), aprovechar la im-
punidad (пользуются безнаказанностью), presentán-
dose como víctima (строя из себя жертву).

Примечательно, что в дискурсе маскулизма не-
редко любая женщина воспринимается как феминист-
ка, поэтому в контексте данного исследования осо-
бого внимания заслуживают номинации, которые 
даются женщинам, предпринимающим попытки от-
стоять гендерное равенство: hembristas (испанский 
неологизм, называющий пренебрежительно фемини-
сток), nazifeministas (нацистки-феминистки), misan-
drias (мужененавистницы).

Анализ лексикографических источников [23] 
позволяет утверждать, что номинация hembrismo 
используется не столько для того, чтобы обозначить 
дискриминацию мужчин, сколько дискредитировать 
феминизм как таковой и выразить пренебрежительное 
отношение к нему. В Словаре Королевской академии 
испанского языка удалось обнаружить лексему 
hembra (самка), которой дается следующее опреде-
ление: «animal del sexo femenino» (животное женско-
го пола), что еще раз подчеркивает пренебрежение 
по отношению к женщинам-феминисткам со стороны 
сторонников маскулизма [22].

Кроме того, прибегая к номинации nazifeministas, 
женщинам-феминисткам приписывают характери-
стики нацистов, а именно – тоталитарный характер 
(carácter totalitario) и социальная дискриминация 
мужчин (racista) [22]. 

Заключение
Образ женщины динамичен и изменчив, он вби-

рает в себя черты не только временных эпох, но и 
социальных групп, внутри которых он конструиру-
ется. В антифеминистском дискурсе образ женщины 
может формироваться на основе традиционно жен-
ских ролевых установок, выступающих в качестве 
когнитивной сферы-источника в контексте метафо-
рического моделирования, но при этом вбирает в себя 
исключительно негативные характеристики, припи-
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сываемые женщине антифеминистами посредством 
актуализации негативных фреймов-сценариев. Пере-
носа первичных смыслов и типичных для конкретной 
архетипической ролевой модели положительных 
характеристик на сферу-магнит не происходит. 

Образ женщины в испаноязычном дискурсе 
маскулизма формируется на основе нескольких ме-
тафорических моделей: «женщина-мать», «женщи-
на-тиран» и «женщина-лжежертва». Так, важнейшая 
архетипическая роль женщины-матери в контексте 
метафорического моделирования раскрывается по-
средством актуализации таких негативных фрей-
мов-сценариев, как использование ребенка в своих 
интересах, манипуляция, шантаж отца и обесценива-
ние его роли в процессе воспитания детей. 

В контексте метафорической модели «женщи-
на-лжежертва» центральное место занимает пробле-
ма ложных доносов, когда женщина предстает как 
мнимая жертва, обвиняющая мужчину в преступле-
ниях, которых он, по мнению последователей маску-
лизма, не совершал. Метафорическая модель «жен-
щина-тиран» приписывает женщине такие характе-
ристики, как жестокость, безразличие, моральное и 
физическое насилие над мужчинами. На языковом 
уровне обнаруженные метафорические модели вер-
бализованы лексическими единицами с соответству-
ющей семантикой. 

В дискурсе маскулизма любая женщина, стремя-
щаяся отстаивать свои права и заявляющая о гендер-
ном неравенстве, приравнивается к феминистке, ко-
торую, в свою очередь отождествляют с нацисткой, 
мужененавистницей и животным женского пола. 
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